


[bookmark: _GoBack]VACCINE PURCHASE AGREEMENT

BETWEEN

MINISTRY OF INTERNALLY DISPLACED PERSONS FROM THE OCCUPIED TERRITORIES, LABOUR, HEALTH AND SOCIAL AFFAIRS OF GEORGIA 

AND

SERUM INSTITUTE OF INDIA PRIVATE LIMITED

AND

SERUM LIFE SCIENCES LIMITED

FOR

PURCHASE OF 
[bookmark: _Hlk66101701]SARS-CoV-2rS (COVID-19) Nanoparticle Vaccine (Liquid) COVOVAX


VACCINE PURCHASE AGREEMENT

This Vaccine Purchase Agreement (“this Agreement”) is entered into and made effective on the last date of signature by the Parties to this document (the “Effective Date”) 

BY AND BETWEEN

1. MINISTRY OF INTERNALLY DISPLACED PERSONS FROM THE OCCUPIED TERRITORIES, LABOUR, HEALTH AND SOCIAL AFFAIRS OF GEORGIA, having its office address at 144 Tsereteli ave., Tbilisi 0119 Georgia, through its authorized signatory Mr. Giorgi Tsotskolauri, Deputy Minister of Internally Displaced Persons from the Occupied Territories, Labour, Health and Social Affairs of Georgia, (hereinafter referred to as “Purchaser”);

AND

1. SERUM INSTITUTE OF INDIA PRIVATE LIMITED, CIN NO. U80903PN1984PTC032945, a company incorporated under the laws of India, having its registered office at 212/2, Off Soli Poonawalla Road, Hadapsar, Pune-411028, Maharashtra, India, (hereinafter referred to as “Manufacturer”), through its authorized signatory and representative Mr. Ajay Kumar Jha, AGM-International Business, which expression shall unless it be repugnant to or inconsistent with the context or meaning thereof be deemed to mean and include its successors, affiliates, administrators and permitted assigns; 

AND

1. SERUM LIFE SCIENCES LIMITED, a company duly incorporated having its registered office situated in England and Wales, formerly known as Covicure Holdings Limited having its principal office at 12 New Fetter Lane, London, United Kingdom, EC4A 1JP (hereinafter referred to as the “Supplier”), through its authorised signatory and representative Mr. Parag Deshmukh, Director-International Business Global, which expression shall unless it be repugnant to or inconsistent with the context or meaning thereof be deemed to mean and include its successors, administrators and permitted assigns. 

The Purchaser, Manufacturer, and the Supplier shall be collectively referred to as “Parties” and singly as “Party”. Where necessary and expedient, throughout the Agreement, the Manufacturer and the Supplier are collectively referred to as “Serum”.

PREAMBLE:

[bookmark: _Hlk62146734]WHEREAS, the Manufacturer is the world’s largest vaccine manufacturer and has entered into a License Agreement with Novavax Inc., as amended from time to time, pursuant to which the Manufacturer has been granted a license to manufacture, supply, commercialize, and exploit a vaccine in certain countries and accordingly Manufacturer has developed and manufactured a vaccine titled as SARS-CoV-2rS (COVID-19) Nanoparticle Vaccine (Liquid) COVOVAX (“Vaccine”);
AND WHEREAS, the Manufacturer has territorial rights for supplying and commercializing the Vaccine into the territory of Georgia (“Territory”), and for the purposes of this Agreement, the Manufacturer has engaged its Affiliate, the Supplier, to supply the Vaccine in the Territory;
AND WHEREAS, considering the necessity of the Vaccine to ensure health safety and security of the people of the Territory during the Coronavirus pandemic, in good faith and on mutually acceptable terms, the Purchaser has expressed its interest to purchase from the Manufacturer and the Supplier, the Vaccine, for further distribution in and limited to the Territory;
AND WHEREAS, at the Purchaser’s express request, the Manufacturer (through itself its Affiliate, the Supplier) has agreed to make available to the Purchaser the Total Doses (as defined below) of the Vaccine during the global pandemic for further distribution and sale thereof in and limited to the Territory at the price and terms and conditions set out below, and hence the Parties are executing this Agreement.

NOW THEREFORE, the Parties agree as follows:
1. Definitions

When used in this Agreement, the following capitalized terms shall have the meanings set forth in this Clause 1.

1.1 “Affiliate” means 

i) with respect to the Purchaser, any Person that Controls, is Controlled by, or is under common Control with another Person; 

ii) and with respect to Serum, any Person directly or indirectly Controlled by the Cyrus Poonawalla Group (each a “Cyrus Poonawalla Group Company” or “CPGC”). “Cyrus Poonawalla Group Company” or “CPGC” means any Person controlled directly or indirectly by Dr. Cyrus Poonawalla, Mr. Adar Cyrus Poonawalla and their family members.

For purposes of the preceding definition, “Control” (including, with correlative meanings, the terms “Controlled by” and “under common Control with”) shall mean the possession, directly or indirectly, of more than 50% of the outstanding voting securities of or comparable equity interest in any other type of a Person, or otherwise having the legal power to direct the management and policies of such Person, whether through the ownership of voting securities, by contract or otherwise.

1.2 “Applicable Law” means any law or statute, any rule or regulation issued by a Governmental Authority or Regulatory Authority and any judicial, governmental, or administrative order, judgment, decree, or ruling, in each case as applicable to the subject matter of this Agreement and the Parties hereunder.

1.3 [bookmark: _Hlk65059426]“Authorisation” means the applicable approvals from a Regulatory Authority as necessary, including (i) for exporting the Vaccine (including all allied permissions or requirements or approvals) to the Territory; (ii) import permission from the Regulatory Authority in the Territory for importation of the Vaccine into the Territory and (iii) all necessary approvals, licenses and permissions for distribution- sale of the Vaccine within the Territory.

1.4 “Business Day” shall mean any day designated as working day by the nationalized banks in India, and in the Territory.

1.5 "Defect” or “Defective” means, in respect of the Vaccine, that it is not compliant with the Authorisation for the Vaccine, or with Applicable Laws.

1.6 “Dossier” means all confidential scientific documents available, compiled and developed by the Manufacturer/Supplier, in English language, according to the requirements of then current regulatory guidelines, Good Manufacturing Practices and International Conference on Harmonization guidelines (ICH), necessary or useful to obtain any Authorizations for the Vaccine in the Territory.

1.7 “Effective Date” means the last date of signature by the Parties to this Agreement

1.8 “Force Majeure” means causes beyond the control of any of the Parties, that prevents any of the Parties from performing its obligations assumed in this Agreement, including but not limited to, acts of God,  regulations, action, inaction, laws or restrictions of any government, terrorism, war, civil commotion, destruction of production facilities or materials by fire, earthquake or storm, shortages, labour disturbances, failure of public utilities or common carriers, or any epidemics (excluding however the Sars-CoV-2 Coronavirus pandemic or Covid-19 and any quarantine or lockdown that may be implemented by any government / regulatory authority in a country in relation thereto).

1.9 “Good Manufacturing Practices” / “GMP(s)” means the then-current mandatory standards, rules, principles and guidelines of good manufacturing practice and general biologic products standards in each case contained in Applicable Laws which apply to the manufacture of the Vaccine in India from time to time.

1.10 “Governmental Authority” means any court, agency, department, authority or other instrumentality of any nation, supranational body, state, county, city or other political subdivision.

1.11 “Gross Negligence” means a conscious and voluntary or reckless disregard of the need to use reasonable care, which is likely to cause foreseeable grave injury or harm to persons, property, or both.

1.12 “Indirect Taxes” means value added, sales, consumption, goods and services taxes or other similar Taxes required by Applicable Laws to be disclosed as a separate item on the relevant invoice. 

1.13 “Know-How” means (a) inventions, technical information, data (including physical data, chemical data, toxicology data, animal data, raw data, clinical data, and analytical and quality control data), formulae, assays, sequences, discoveries, procedures, processes, practices, protocols, methods, techniques, results of experimentation, knowledge, trade secrets, designs, skill, experience; and/or (b) any information embodied in compounds, compositions, materials (including chemical or biological materials), formulations, dosage regimens, apparatus, devices, specifications, samples, works, regulatory documentation and submissions pertaining to, or made in association with, filings with any Regulatory Authority.

1.14 “Order” / “Purchase Order” / “Firm Order” means the binding purchase order hereunder for the Vaccine doses, which order shall be non-cancelable and may be modified only with the written consent of Serum, which consent may be withheld in Serum’s sole discretion. 

1.15 “Person” means any individual, sole proprietorship, partnership, limited partnership, limited liability partnership, corporation, limited liability company, business trust, joint stock company, trust, incorporated association, joint venture or similar entity or organization (whether or not having a separate legal personality), including a government or political subdivision or department or agency of a government.

1.16 “Private Market” shall mean such markets including private hospitals, private health care institutions, non-government organizations or other non-government body corporations within the Territory for the sale-purchase-distribution of the Vaccine 

1.17 “Regulatory Authority” means the Drug Controller General of India with respect to regulating the manufacture of the Vaccine, and/or any other Governmental Authority regulating the conduct, market approval, sale, distribution or use of the Vaccine within the Territory.

1.18 “Specifications” shall mean the specification of the Vaccine as specified in the Annexure A, to this Agreement.

1.19 “Tax” means any form of tax or taxation, levy, duty, charge, social security, charge, contribution, or withholding of whatever nature (including any related fine, penalty, surcharge or interest) imposed by, or payable to, a tax authority.

1.20 “Trade Marks” shall mean and include the trademarks, trade dress, trade names, labels, logos or brand names used by Serum for the Vaccine in the Territory.

1.21 “Willful Misconduct” means an act or omission taken (a) intentionally to achieve a wrongful purpose; (b) knowingly without legal or factual justification; and (c) in disregard of a known or obvious risk that is so great as to make it highly probable that the harm will outweigh the benefit. Each of the foregoing conditions must be proven with clear and convincing evidence. 

2. Regulatory Approvals and Compliance Assistance

2.1 The Manufacturer and the Supplier (collectively referred to as “Serum”) assure the Purchaser that all the doses of the SARS-CoV-2rS (COVID-19) Nanoparticle Vaccine (Liquid) COVOVAX (“Vaccine”), to be purchased by the Purchaser will be in the form and description as stated in Annexure A to this Agreement and will be manufactured in accordance with the Good Manufacturing Practices. 

2.2 The Purchaser shall be responsible for obtaining, at its sole cost and expense, all Authorizations, permits, licenses and/or approval for the Vaccine from the relevant Regulatory Authority in the territory of Georgia (“Territory”) for import into, distribution and use of the Vaccine, in and limited to the Territory. The Purchaser acknowledges and agrees that non-fulfilment or delay in fulfilment of the foregoing responsibility by the Purchaser may affect the supply and delivery of the agreed Total Doses of the Vaccine from Serum. The Purchaser further agrees that any constraint on such supply and delivery for Serum, due to the Purchaser’s delay in obtaining all Authorizations, permits, licenses and/or approval for the Vaccine from the relevant Regulatory Authority in the Territory for import into, distribution and use of the Vaccine shall not be construed as a breach of this Agreement by Serum.

2.3 The Purchaser agrees that the scope of this Agreement is restricted to purchase of the Vaccine by the Purchaser for the Government of Georgia only. The Purchaser hereby undertakes that it shall not, directly or through any third party, sell, assist in the sale of, or otherwise dispose the Vaccine doses, either (i) in the Private Market in the Territory; or (ii) outside the Territory, nor knowingly, or having reason to believe that they would be so resold, sell the Product(s) to any third party within the Territory for resale and / or redistribution (i) in the Private Market in the Territory or (ii) outside the Territory.	Comment by Natela Khmaladze: Araswori konteqstia

3. Supply and Quantity.

3.1 The Purchaser shall purchase such number of Vaccine doses (“Total Doses”) and in such number of tranches as set out in Annexure B of this Agreement. However, Purchaser has the option to procure additional doses of the Vaccine and the price and supply terms for such additional quantity (beyond the Total Doses) will be negotiated in good faith and shall be mutually acceptable to all Parties. 

3.2 The Supplier shall commence supply and delivery of the Total Doses of the said Vaccine in accordance with the schedule of supply and payment listed hereunder in Annexure B. The supply and delivery for each shipment of the Vaccine doses shall be subject to the (i) receipt by Serum of Authorisations from the Regulatory Authority / Government Authority with respect to exports permissions and / or any other requirements, conditions or approvals of the Regulatory Authority / Government Authority in India; (ii) availability of Vaccine stocks for supply; and (iii) Authorization from the Government Authority / Regulatory Authority under the Applicable Laws for import in the Territory, which approvals shall be duly intimated by the Purchaser to Manufacturer / Supplier upon receipt of the same and copies thereof shall be shared by the Purchaser with Manufacturer / Supplier.	Comment by Natela Khmaladze: WHO ან მკაცრი მარეგულირებლის ავტორიზაცია არ უნდა? საკმარისია, მხოლოდ ინდოეთის მარეგულირებელი?

3.3 The Purchaser expressly agrees that nothing in this Agreement shall affect, or be interpreted to affect Serum’s rights to sell the Vaccine within the Territory either (i) through international agencies such as GAVI, Gates foundation, UNICEF, WHO and other international agencies, or (ii) through its own efforts, or in collaboration with any third-party contractors, in the Private Market of the Territory, and Serum reserves all such rights.	Comment by Natela Khmaladze: ეს ავტომატურად ხომ არ მიანიჭებს უფლებას კომერციულ ოპერატორებისთვის ამ ხელშეკრულების საფუძველზე მოახდინოს ვაქცინის კომერციალიზაცია, ანუ ამ კონტრაქტის ხელმოწერით საქართველოს მხარე ავტომატურად  ხომ არ აღიარებს საქართველოს ბაზარზე დაშვებას 

4. Advance Payments, Purchase Order, Invoice, Taxes

4.1 [bookmark: _Hlk63161291][bookmark: _Hlk62822520]Purchaser shall pay the Supplier at the designated bank account of the Supplier, such purchase price for the Total Doses (“Purchase Price”) at such price per dose consideration as set out under Annexure B under this Agreement. The foregoing Purchase Price of the Vaccine is CIP (by Air) Tbilisi International Airport, Georgia.

4.2 Advance Payment and Supply. 
	Comment by Nino Mindiashvili: ეს არის ყველაზე რისკიანი, არასამართლიანი დებულება არსებულ პირობებში, როდესაც 100% წინასწარი გადახდა უნდა გახორციელდეს უახლოეს დღეეებში, ხოლო მოწოდება აგვისტო/სექტემბერში. და თანაც მოწოდება დამოკიდებული იქნება მთელ რიგ ავტორიზაციებსა და ნებართვებზე. ასეთ პირობებში შესყდვებიდან გამომიდნარე , თუ ჩვეულებრივ ჯანსაღ ბიზნეს გარემოში გამოიყენება ამავე რაოდენობის წინასწარი გარანტიის ინტრუმენტები. შესაბამისად, მოლაპარაკებების საგანი პირველ რიგში უნდა იყოს ამგავრი გარანტიის წარმოდგენის თემა, ხოლო წინააღმდეგ შემთხვევაში, 100% წინასწარი გადახდა ცულ მცირე დაყვანილი უნდა იქნეს 30% გადახდის პირობებზე. 
4.2.1 The Purchaser shall raise a Purchase Order for the Total Doses, and shall make requisite advance payment of the Purchase Price for the Total Doses in the manner as set out in Annexure B. 

4.2.2 Subject to (i) receipt of the Authorizations as described in Clause 3.2 hereinabove, (ii) due execution of this Agreement and the Safety Data Exchange Agreement/Pharmacovigilance Agreement, (iii) availability of Vaccine stocks for supply and the conditions related thereto, and (iv) receipt of advance payments towards the Purchase Price in accordance with Clause 4.2.1, the Supplier agrees to supply to the Purchaser the Total Doses in accordance with Annexure B hereto. The conditions (i) & (iii) enumerated in the foregoing shall be applicable for each shipment of the Vaccine doses. The Parties further agree that in the event Serum is unable to supply the shipment(s) of Vaccine doses per the schedule in Annexure B, then the same will not be considered as a breach of any of the terms of this Agreement by Serum and Serum shall communicate the possible extension of timelines for supply of the Vaccine doses.	Comment by Nino Mindiashvili: ა) არსებულ სიტიაციაში დრო არის ყველაზე მნიშვნელოვანი, თუ ვაქცინას უნდა ველოდოთ არაუგვიანეს ოქტომბრისა მაშინ უნდა გვქონდეს შესაბამისი განანტიებიც. მითუმეტეს ჩვენი მხარე მთელი 5 თვით ადრე ახდენს ანგარიშწორებას. 

ბ) ამით კიდევ უნფო მძიმდება წინასწარი ანგარიშწორების პირობები. სერუმის გარდაუვალი ვალდებულება უნდა იყოს გაწერილი გრაფიკის მიხედვით მოახდინოს მოწოდება, და თუ ეს რაღაცა მიზეზებით არ შეუძლია, მაშინ როგორც მინიმუმ 1-2 თვით ადრე ამის შესახებ წინასწარ უნდა აცნობოს შემსყიდველს.  სერუმს აქვს ერთადერთი ვალდებულება დროულად მოგაწოდოს შეთანხმებული დოზები. და თუ ვერ მოგვაწოდებს ეს უნდა იყოს ხელშკეურლების პირობების მის მიერ დარღვევა.  ვფიქრობ ეს თემა მოლაპარაკების საგანი უნდა იყოს. ეს ჩანაწერი ყველაზე არაეფექტურია და გინდა ყოფილა და გინდა არა, სულ მინიმუმ გასამკაცრებელია  „Serum shall communicate the possible extension of timelines for supply of the Vaccine doses.“ 

4.3 Future Purchase Orders. Parties agree that during the Term, in the event the Purchaser requires any additional quantity of Vaccine doses, beyond the Total Doses of the Vaccine, then the Purchaser may raise additional Purchase Orders for such additional quantities and Parties agree to suitably modify the Annexure B to record the same, provided that, the Parties further agree that they shall, at the relevant time, negotiate in good faith incorporate any revisions to the purchase price of the Vaccine and supply-delivery provisions for such subsequent Purchaser requirements on mutually agreed terms.
	Comment by Nino Mindiashvili: მითუმეტეს როდესაც მსგავსი სარისკო ჩანაწერი არსებობს. შეკვეთას ვაფორმებთ, და ვიცით რომ მოწოდება ჯერ კიდევ გარკვეული პირობების დადასტურებაზეა დამოკიდებული. შეკვეთის  გაუქმების შემთხვევაში თუ ამას ობიქტური საფუძველი გააჩნია, მიმწოდებელი, ნამდვილად ვალდებული უნდა იყოს დააბრუნოს გადახდილი თანხა. 
4.4 It is agreed between the Parties that every Purchase Order raised under this Agreement is non-cancellable by the Purchaser, and in the event the Purchaser cancels any Purchase Order, for any reason whatsoever, whether before the Supplier has communicated the readiness of the quantity of doses of the Vaccine under such Purchase Order, or at any time thereafter, then, the Supplier shall not be obliged to refund any advance payments received by it, and in any event shall not be liable for any interest / charge / other fees  or any Taxes / Indirect Taxes thereon.

4.5 Taxes. All payments due to Supplier under this Agreement are exclusive of any Indirect Tax which may be chargeable, and which the Purchaser shall pay in addition to the Purchase Price, at such rate and in such manner as prescribed by the Applicable Law.	Comment by Natela Khmaladze: ნეტა კიდევ რა შეიძლება ეს იყოს პროგნოზისთვის

5. Delivery and Defects

5.1 [bookmark: _Hlk63764856][bookmark: _Hlk63764885]The Supplier shall supply each consignment of the said Vaccine under a Purchase Order to the Tbilisi International Airport, Georgia, on CIP (by Air) (INCOTERMS 2020, as published by the International Chamber of Commerce) by using temperature monitoring devices of international standard approved by WHO. Transfer of title to the delivered Vaccine doses under the Purchase Order will occur in accordance with the agreed CIP Incoterms. Purchaser shall take delivery of such quantity of the Vaccine doses consignment immediately on arrival at the Tbilisi International Airport, Georgia.	Comment by Legal: Business Team to kindly confirm

5.2 [bookmark: _Hlk63764922][bookmark: _Hlk63764972]Serum’s responsibility shall end as soon as the said consignment of Vaccine doses is delivered at the Tbilisi International Airport, Georgia, in accordance with CIP Incoterms. Thereafter, the Purchaser shall be solely responsible for arranging for the transportation of the consignment/shipment to the desired destination in the Territory and all freight, insurance, custom, and cold storage management costs in relation thereto shall be borne solely by the Purchaser. The entire risk in the consignment of the Vaccine Doses passes on to the Purchaser once the Supplier delivers such consignment at the Tbilisi International Airport, Georgia, and thereafter, any deterioration in quality or any damage or loss to the Vaccine consignment thereafter shall be exclusively to the Purchaser’s account.	Comment by Natela Khmaladze: უნდა დაემატოს, ამ ხელშეკურლების პირობების გათვალისწინებით, ვინაიდან პასუხისმგებლობა არ სრულდება აეროპორტამდე, მერეც არის, იგივე ჩანაცვლება და ა.შ.

5.3 The Purchaser shall ensure, where necessary and applicable, monitoring of cold chain storage systems used in the Territory by using temperature monitoring devices of international standard approved by WHO.

5.4 The delivered Vaccine doses shall meet the Specifications and shall be accompanied by a certificate of analysis issued by Serum showing conformity of the consignment supplied with the Specifications. Such certificate of analysis shall conform with and be signed in accordance with Good Manufacturing Practices and other regulatory requirements as per the Applicable Laws. 

5.5 [bookmark: _Hlk63765019]Upon taking delivery of each consignment of the Vaccine, the authorized personnel of the Purchaser may check all parameters, such as total quantity received, any damages, losses or defects other than latent defects, and audit the temperature monitoring devices to ascertain if requisite cold chain was maintained throughout the supply chain, i.e. from Serum facility in India to the Tbilisi International Airport, Georgia. Thereafter, the Purchaser shall confirm the same to Serum in writing in a format like the standard UNICEF Vaccine Arrival Report (VAR). It is understood between the Parties that, Serum will not be liable for any claim on shortfalls, damages or defects or cold chain breakage if the Purchaser fails to notify Serum in the said format after receipt of each consignment at the Tbilisi International Airport, Georgia within twenty-four (24) hours of such receipt.	Comment by Nino Mindiashvili: ეს ვადა თუ შემოწმებისათვის საკმარისია თუ არადა სულ მცირეთი შეიძლება გაზარდონ კიდეც 	Comment by Natela Khmaladze: მილიონი დოზის კონტექსტში დასაფიქრებელია რამდენად საკმარისი ეს 24 საათი 

5.6 Claims other than for latent defect. Any claims under the Clause 5.5 above i.e. other than latent defects, shall be communicated to Serum by the Purchaser within twenty-four (24) hours of receipt of each consignment. In case any non-conformity is detected and claim is accepted by the Supplier, the Supplier shall, within a period of Sixty (60) Business Days from the date of acceptance of claim forward a new shipment(s) of the Vaccine doses conforming to the Specifications to the Purchaser at the Supplier’s cost.	Comment by Natela Khmaladze: იქნებს ერთ თვეზე შემცირდეს

5.7 Claims relating to latent defect. Any claims of the Purchaser regarding latent defects shall be communicated to Serum within seven (7) Business Days after discovery of such defects. In case of a claim for latent defect communicated to Serum within the periods set forth above, Serum shall have an opportunity to examine the claim and if accepted by Serum, Serum shall replace the defective Vaccine doses with new Vaccine doses conforming to Specifications at its own cost. Serum’s responsibility shall be limited to the above-mentioned replacement only. 	Comment by Nino Mindiashvili: ეს ამოსაღებული უნდა იყოს, დეფექტური პროდუქტის შეცვლა მიმწოდებლის მიღებაზე აღარ უნდა იყოს დამოკიდებული. დეფექტური პროდუქციის შეცვლას ახდენს ყველა მწარმოებელი, ფაიზერი, ასტრაზენეკა, სინოფარმიც. 	Comment by Natela Khmaladze: დაემატოს რამდენ ხანში შეცვლის და ისიც რომ არა მხოლოდ შეცვლის არამედ ჩამოიტანს კიდეც, ისევე როგორც ეს წერია 5.6. ში

5.8 In case of difference of opinion between the Parties with regard to claims for latent defects as stated in Clause 5.7 above, the samples of such doses of the Vaccine shall be referred to a WHO accredited mutually acceptable international laboratory outside the Territory for verification of the Parties’ claims. The decision of the laboratory shall be final and binding on all the Parties and the Party whose claim is rejected by the laboratory shall pay for the payments due to the laboratory for carrying out the verification.	Comment by Nino Mindiashvili: ეს გარკვეულწილად ასწორებს ზემოთაღნიშნულს, თუმცა ზემოთ აღნიშნული  if accepted by Serum მაინც ამოსაღებია, არაერთგვაროვანი ინტერპრეტირების საშუალებას იძლევა

5.8.1 In the event Serum’s claim is upheld, the Purchaser shall accept the Vaccine consignment.

5.8.2 In the event Purchaser’s claim is upheld, Serum shall use its best efforts to replace the delivered consignment of the Vaccine with identical quantity of conforming Vaccine consignment within sixty (60) Business Days of receipt of communication from the laboratory. However, in such an event, the Purchaser shall destroy the rejected consignment of the Vaccine in accordance with Serum’s instructions and in the presence of an authorized representative of Serum and shall produce a certificate of destruction duly signed by its authorized representative. The costs of destruction shall be pre-approved by Serum and thereafter Serum shall reimburse the costs upon the submission of necessary original proof of such destruction and costs incurred for the same.	Comment by Nino Mindiashvili: ამ შემთხვევაში ეს სიტყვები კარგი იქნება თუ საერთოდ ამოღებული იქნება 

6. Pharmacovigilance, Complaints and Recalls

6.1 The Purchaser shall have a system in place to conduct the pharmacovigilance activities relating to the Vaccine in accordance with the local regulatory requirements / guidelines in the Territory. The Purchaser shall provide necessary information to Serum with regard to implementation, management, monitoring of pharmacovigilance and the Purchaser shall ensure adequate manpower and logistics for the same. Further, the Purchaser shall provide training to the Purchaser nominated personnel related to storage, administration and transportation of the said Vaccine, if required. All Parties agree that a separate agreement (“Safety Data Exchange Agreement” / “Pharmacovigilance Agreement”) shall be duly executed by the Parties to describe all such pharmacovigilance activities in details.

6.2 The Purchaser shall send any and all complaints / Adverse Event Following Immunisation (AEFI) notifications with regard to the administered Vaccine doses received by it to Serum, by email or by written notice, immediately but no later than 48 (Forty-Eight) hours of becoming aware of such an event. Within nine (9) Business Days from the date of receipt of such complaint / AEFI, the Purchaser shall investigate all complaints associated with the distribution, promotion, marketing, use or sale or handling of the Vaccine and shall provide a written summary to Serum and a written response to the complainant, with a copy to Serum.	Comment by Natela Khmaladze: 2 სამუშაო დღე მაინც იყოს	Comment by Natela Khmaladze: განხილვისთვის არასაკმარისი იქნება, საქმის სპეციფიკის გათვალისწინებით, მინიმუმ 30 სამუშაო დღე ჩაიწეროს

6.3 Within three (3) Business Days of the Effective Date, the Purchaser shall provide Serum with a description of its procedure for conducting and documenting recalls of any Vaccine products which procedure must meet regulations of the Regulatory Authority in the Territory and shall include a system to identify the end user of the Vaccine doses.

6.4 If, for any reason, it shall become necessary to trace back or recall any particular batch of the Vaccine in accordance with the regulatory guidelines of the Territory, or to identify the end-users to whom the Vaccine from such batch will have been delivered, the Purchaser shall take all necessary steps to trace back or recall such batch of the Vaccine and send the said details to Serum in accordance with the procedure established for the said purpose.

6.5 The Purchaser undertakes and agrees to notify Serum any change or modification in the regulatory provisions or guidelines applicable to the Vaccine in the Territory.  In case the Vaccine is recalled due to change in the regulation or applicable laws relating to the Regulatory Approvals in the Territory, then the Purchaser shall bear entire cost of such replacement. However, if such recall or change is due to guidelines of World Health Organization (WHO), then Serum shall bear entire cost of such recall.	Comment by Natela Khmaladze: არა მხოლოდ გათხოვა, არამედ ყველა ის ხარჯიც უნდა აანაზღაუროს რაც დაკავშირებულია ამ ვაქცინების ღირებულებასთან 

6.5.1 The Purchaser shall be solely responsible at its own cost and expenses for recall of the Vaccine at any time, if such recall is due to defective storage or handling of the Vaccine by the Purchaser and the Purchaser shall accept any liability arising from or due to such recall. 

6.5.2 Serum shall be solely responsible at its own cost and expenses for recall of the Vaccine at any time, if such recall is due to any proven Gross Negligence or Willful Misconduct by Serum in complying with the Good Manufacturing Practices.	Comment by Natela Khmaladze: WHO ს რექოლიც მოიაზრება ამაში? თუ არა იქნებ დავამატოთ

6.6 The Purchaser will not recall the Vaccine from the market without obtaining Serum’s prior written consent, such consent shall not be unreasonably withheld by Serum. In the event any recall mandated by the Regulatory Authority in the Territory, then the Purchaser shall immediately notify Serum about the same before such recall.

7. Product Security

7.1 The Purchaser shall destroy all waste material, including damaged or Defective doses of the Vaccine (“Waste”) within mutually acceptable timelines during the term of this Agreement and upon termination of this Agreement. Such Waste shall be secured pending destruction. The Purchaser shall keep a record of destruction of any Waste and promptly issue certificates of destruction. Such records shall be kept for a period of at least two (2) years and shall be made available to Serum on request. 

7.2 The Purchaser shall comply with all Applicable Laws relating to the traceability of the Vaccine doses in accordance with Serum’s specifications, standards, strategy and instructions from time to time. For this purpose, Serum may, in its discretion, adopt any relevant third-party specifications, standards and strategy from time to time, in accordance with a timeline agreed with the Purchaser (with such agreement not to be unreasonably withheld or delayed by the Purchaser).

7.3 The Purchaser warrants and undertakes that it will not alter or modify any Vaccine doses in any way (including labelling and packaging but excluding any transportation packaging) after delivery.

7.4 All Vaccine doses in a consignment shall be: (i) stored securely by the Purchaser and in environmental conditions which are in accordance with the instructions and directions provided by Serum from time to time; and (ii) delivered, shipped and distributed by the Purchaser in a secure manner appropriate to the transportation route and destination, in each case (i) and (ii) to (without limitation) guard against and deter theft, diversion, tampering, damage or substitution (with, for example, counterfeits), and any such incidences shall be reported to Serum immediately and no later than twenty-four (24) hours thereafter. The Purchaser shall provide all reasonable assistance to Serum during any investigation that Serum may initiate in relation to such incident.

8. Confidentiality

8.1 In this Agreement, “Confidential Information” shall, subject to Sections 8.2 and 8.3 mean:
a) any and all Know-How, software, algorithms, designs, plans, forecasts, analyses, evaluations, research, business information, financial information, business plans, strategies, customer lists, marketing plans, or other information whether oral, in writing, in electronic form, or in any other form; and
b) any physical items, compounds, components, samples or other materials, 
in each case a) and b), disclosed by or on behalf of the Manufacturer, or the Supplier (the “Disclosing Party”) to the Purchaser or any of its Affiliates (the “Receiving Party”) before, on or after the Effective Date.
8.2 Without prejudice to the generality of Clause 8.1, the Purchaser agrees that the existence of this Agreement and/or the matters pertaining hereto constitute Confidential Information of the Manufacturer or Supplier, and agrees that nothing in this Agreement or in the disclosure of Confidential Information relating to the performance of this Agreement, constitutes, or shall be deemed as constituting, a grant to the Purchaser, directly or indirectly, for any purpose, of any license or other right under patents, designs, copyrights or other industrial or intellectual property rights.

8.3 Exclusions from Confidential Information. In this Agreement, Confidential Information shall not include any information or materials, for which the Receiving Party can prove with documentary evidence:
a) is or becomes public knowledge through no improper conduct on the part of the Receiving Party, the Receiving Party’s Affiliates and/or their respective representatives;
b) is already lawfully possessed by the Receiving Party and/or the Receiving Party’s Affiliates without any obligations of confidentiality or restrictions on use prior to first receiving it from the Disclosing Party; 
c) is obtained subsequently by the Receiving Party and/or the Receiving Party’s Affiliates from an unrelated third party without any obligations of confidentiality and such unrelated third party is in lawful possession of such information or materials and not in violation of any contractual or legal obligation to maintain the confidentiality of such information or materials; or 
d) the Disclosing Party agreed to release the Receiving Party from the confidentiality obligation earlier.	Comment by Natela Khmaladze: მაღალი საზოგადოებრივი ინტერესის გათვალისწინებით ვაქცინის დასახელება და რაოდენობა იქნებ დაემატოს

8.4 Mandatory Disclosures. All Parties recognize that the Receiving Party and/or the Receiving Party’s Affiliates may have to disclose Confidential Information to the extent required by law or regulation or by legal, judicial, regulatory or administrative process or pursuant to an audit or examination by a regulator or self-regulatory organization subject to compliance with this Section 8.4.If the Receiving Party is so compelled to disclose any Confidential Information, the Receiving Party will provide the Disclosing Party with prompt written notice thereof so that the Disclosing Party may seek a protective order or other appropriate remedy. Subject to its obligations to comply with such subpoenas, court processes or directions, the Receiving Party will reasonably cooperate with the Disclosing Party’s counsel in their efforts to obtain a protective order or other similar remedy to accord some form of confidential treatment to any such Confidential Information of the Disclosing Party.

8.5 Limitations on Use of Confidential Information.  The Receiving Party shall treat all Confidential Information as secret and confidential and shall not use, copy or disclose to any third party any Confidential Information of the Disclosing Party (whether before, on or after the date of this Agreement) except as set out in Section 8.6 below.

8.6 Use and Disclosures of Confidential Information.  The Receiving Party: 

a) Shall ensure the protection of Confidential Information or documents with the same level of protection as its own confidential information or documents and in any case with due diligence and reasonable level of protection;
b) May use and disclose Confidential Information of the Disclosing Party solely to the extent necessary to enable the Receiving Party to exploit the rights granted under this Agreement and/or to perform its obligations under this Agreement; provided, that where any disclosure is required to third parties the Receiving Party shall: (1) only disclose Confidential Information to third parties that have entered into appropriate and legally binding confidentiality and non-use obligations in respect of the Confidential Information disclosed on terms no less stringent than those set out herein; and (2) procure that such third parties do not further disclose or use Confidential Information.  For the avoidance of doubt, the Receiving Party shall not use the Confidential Information with respect to or for any other program or project other than the Vaccine and the express objectives set forth herein;
c) Shall disclose Confidential Information of the Disclosing Party to those of the Receiving Party’s Affiliates, officers and employees to whom such disclosure is necessary (and only disclose that part of the Confidential Information which is necessary) to enable the Receiving Party to exploit the rights granted under this Agreement and/or to perform its obligations under this Agreement and provided that the Receiving Party shall remain responsible for procuring that the Receiving Party’s Affiliates, officers and employees do not further disclose and/or use the Confidential Information for any other purpose; and
d) Shall, subject to Clause 8.4 above, disclose such part of the Confidential Information of the Disclosing Party solely to the minimum extent that it is legally required to do so pursuant to an order of a court of competent jurisdiction or other Governmental Authority or otherwise as required by Applicable Law including the laws and regulations applying to any public listing authority, provided that the Receiving Party shall use reasonable endeavors to limit such disclosure and to provide the Disclosing Party with an opportunity to make representations to the relevant court or other Governmental Authority, Regulatory Authority, or allied authority or listing authority.

8.7 Protection of Confidential Information.  The Receiving Party shall at all times maintain documents, materials and other items (including items in electronic form) containing Confidential Information of the Disclosing Party and any copies thereof, in a secure fashion by taking reasonable measures to protect them from theft and unauthorized use and disclosure. Without prejudice to the foregoing, the Receiving Party shall exercise at least the same degree of care to prevent theft and unauthorized disclosure and/or use of the Disclosing Party’s Confidential Information as the Receiving Party exercises in respect of its own confidential material of like importance.

8.8 Losses of Confidential Material.  The Receiving Party shall notify the Disclosing Party immediately if the Receiving Party becomes aware of any unauthorized use or disclosure of, or any unauthorized access to or of any theft or loss of any copies of any Confidential Information of the Disclosing Party.

8.9 Survival. The provisions of this Article 8 shall commence on the Effective Date and shall continue for so long as either Party has knowledge of any Confidential Information received or derived from the other Party and shall survive termination or expiry of this Agreement for a period of five (5) years in respect of all Confidential Information.

9. Intellectual Property Rights

9.1 The Purchaser acknowledges and agrees that as between the Parties, (i) all background intellectual property rights of Serum and (ii) all other Know-How and other intellectual property rights generated during the development, manufacture, and supply of the Vaccine by Serum including all manufacturing process improvements, (collectively, the “Vaccine IP Rights”) shall be owned / controlled at all times by Serum. Except as expressly set forth in this Agreement, Serum does not grant to the Purchaser by implication, estoppel or otherwise, any right, title, license or interest in any such Vaccine IP Rights.

9.2 The distribution and sale of the Vaccine doses by the Purchaser in the Territory shall be under Serum’s Trade Mark(s) only. The Purchaser hereby agrees that the Trade Marks under which the Vaccine is sold in the Territory, are owned wholly and solely by Serum who shall continue to have all the rights, title, interest and claims for the Trade Marks during and after the term of this Agreement. The Purchaser shall extend all co-operation in securing and protecting Serum’s Trade Marks. 

9.3 All statutory and other proprietary right, title and interest (including rights to require information to be kept confidential) in respect of Know-How and other Confidential Information, including the rights to apply for such rights and all applications and registrations therefor, which pertain to the said Vaccine, including the Dossier, literature, technical data and information for the said Vaccine, vest exclusively with Serum.	Comment by Natela Khmaladze: მინიმალური ინფო რომელიც კეთდება საზოგადოებრივი ინტერისთვის იქნებ გამონაკლისში აისახოს

9.4 The Purchaser agrees that Serum reserves the right to alter the Trade Marks under which the Vaccine may be sold in the Territory and the terms of this Agreement shall be read harmoniously to be made applicable to such changed description of the Vaccine. 

9.5 Upon expiry or termination of this Agreement in accordance with Clause 12, the Trade Marks shall not be utilized by the Purchaser, whether directly or indirectly, for any purpose whatsoever. 

10. Representation, Warranty and Covenant

10.1 Each Party hereby represents, warrants and covenants to the other Party/ies as of the Effective Date and the date of delivery/supply of each consignment of the said Vaccine, as follows:

10.1.1 it has the power and authority and the legal right to enter into this Agreement and to perform its obligations hereunder, and has taken all necessary action on its part required to authorise the execution and delivery of this Agreement;

10.1.2 this Agreement has been duly executed and delivered on behalf of such Party and constitutes a legal, valid and binding obligation of such Party and is enforceable against it in accordance with its terms;

10.1.3 the execution and delivery of this Agreement and the performance of such Party’s obligations hereunder (i) do not conflict with or violate in any material way any requirement of Applicable Law, (ii) do not conflict with or violate any provision of the articles of incorporation, constitutional documents, bylaws, limited partnership agreement or any similar instrument of such Party (or such affiliates, as applicable), and (iii) do not conflict with, violate, or breach or constitute a default or require any consent under, any contractual obligation or court or administrative order by which such Party (or its affiliates) is bound;

10.1.4 all necessary consents, approvals and authorizations of all government entities and other third parties required to be obtained by such Party in connection with the execution and delivery of this Agreement and the performance of its obligations under this Agreement have been obtained (other than regulatory approvals which the Parties shall obtain in the course of performing their obligations hereunder); and

10.1.5 it shall comply, in all material respects, with Applicable Law relating to such Party’s rights, duties, responsibilities and obligations set forth in this Agreement.

10.2 In addition to Clause 10.1, the Purchaser hereby represents, warrants and covenants:

10.2.1 to not to make any representation or give any warranty in respect of the said Vaccine other than those authorized in writing by Serum from time to time;

10.2.2 to conform to all requirements issued by Serum or the drug Regulatory Authority in the Territory; 

10.2.3 that regardless of the Purchaser’s change in the name or structure by virtue of merger with other department / ministries/ statutory bodies in the Territory, the terms and conditions of this Agreement shall continue to remain binding on the Purchaser;

10.2.4 to not sell or have sold (whether directly or indirectly), the Vaccine outside the Territory, or in the Private Market of the Territory; 

10.2.5 to not take any action that may adversely affect or impair the rights, title and interest of Serum in or to any of its proprietary and intellectual property rights in the Vaccine, during the Term of this Agreement or at any time thereafter;

10.2.6 that the Purchaser shall be responsible for obtaining all Authorizations, permits, licenses and/or approval for the Vaccine from the relevant Regulatory Authority in and limited to the Territory for import into, distribution and use of the Vaccine, at its sole cost and expense; 

10.2.7 that any constraint on the supply and delivery, of the agreed Total Doses of the Vaccine, for Serum, due to the Purchaser’s delay in obtaining all Authorizations, permits, licenses and/or approval for the Vaccine from the relevant Regulatory Authority in the Territory for import into, distribution and use of the Vaccine shall not be construed as a breach of this Agreement from Serum; 
	Comment by Nino Mindiashvili: შესაბამისი რაოდენობა რომ უნდა ქონდეს და განახორციელოს მიწოდება აგვისტო-სექტემებრში ეს არის მიმწოდებლის მთავარი ვალდებულება და თუ ესე ვერ იქნება, ეს უნდა იყოს ხელშკურულების პირობებეის დარღვევა. 
10.2.8 that delay in shipment of the Total Doses due to stock unavailability will not be considered as breach of this Agreement from Serum.

10.2.9 that the Purchaser shall be solely responsible for the consignment of Vaccine doses once the same has been delivered by Serum at Tbilisi International Airport, Georgia per the agreed Incoterms 2020;

10.2.10 that the Purchaser shall not have any recourse to Serum and shall not hold Serum responsible and / or liable, for any action or inaction, once the consignment of Vaccine doses has been delivered by Serum at Tbilisi International Airport, Georgia as per the agreed CIP Incoterms 2020. The title and risks to the delivered consignment of Vaccine doses shall completely pass on to the Purchaser immediately upon delivery to the Purchaser at Tbilisi International Airport, Georgia as per the agreed CIP Incoterms 2020;	Comment by Natela Khmaladze: აქაც და 10.2.9 პუნქტიც უნდა დაკორექტირდეს იმდაგვარად, რომ მიეთითოს ამ ხელშეკრულების პირობების გათვალისიწნებით, ვინაიდან კი არ სრულდება არამედ გრძელდება იგივე ჩანაცვლების საკითხი და აშ

10.2.11 that, in the event, the Purchaser is entering into any financial / funding / loan arrangement with a third party with respect to the purchase of the Vaccine under this Agreement, then, (i) the responsibility of such financial / funding / loan arrangements (including any and all financial obligations) shall be at the sole cost and consequence of the Purchaser without any liability on the Manufacturer/Supplier, (ii) this Agreement shall not be read or interpreted in conjunction with any such financial / funding / loan arrangement and the Purchaser agrees that the terms and conditions of this Agreement shall be totally severed and de-linked from any such financial / funding / loan arrangement, and (iii) the Purchaser shall not use the benefits of this Agreement as a security for any such financial / funding / loan arrangement with a third party; and

10.2.12 that the Purchaser has not, and will not give any representations, warranties, assurances on behalf of Manufacturer/Supplier with respect to the subject matter of the Agreement and further undertakes not to disclose any of the contents of the Agreement to any third party.

10.3 In addition to Clause 10.1, Serum warrants represents and undertakes to the Purchaser that it shall comply with all Applicable Laws including the Good Manufacturing Practices that are applicable towards manufacture of the Vaccine doses.

11. Indemnification and Limitation of Liability	Comment by Natela Khmaladze: უნდა შეესაბამებოდეს საზოგადოებრივი ჯანდაცვის კანონის მუხლს, რომელიც ადგენს სახელმწიფოს პასუხისმგებლობის ფარგლებს შესაბამისი პირობების არსებობისას 

11.1 Indemnification. The Purchaser shall indemnify and hold harmless the Manufacturer, the Supplier, their Affiliates, sub-contractors, licensors, licensees and sub-licensees and officers, directors and employees and representatives of each (collectively, the “Indemnified Persons”) from and against any and all damages and liabilities, including settlements for which the Purchaser has given its consent pursuant to Clause 11.2, and reasonable legal and attorney costs relating to, resulting from or associated with: (i) the breach by the Purchaser of any of the terms of this Agreement including but not limited to its representations, warranties, covenants, and obligations under this Agreement and (ii) any third party claim (a “Third Party Claim”) for death, physical, mental, or emotional injury, illness, disability, or condition, fear of the foregoing, property loss or damage, and business interruption of the injured party of such injured person (together, “Losses”) relating to or arising from the use or administration of the Vaccine. Such indemnification will be available regardless of where the Vaccine is administered, where the claim is brought, and whether the claim of a defect originates from the distribution, administration and use, clinical testing or investigation, manufacture, labelling, formulation, packaging, donation, dispensing, prescribing or licensing of the Vaccine in the Territory. Such indemnification will not be available to Indemnified Persons to the extent such Losses are the result of such Indemnified Person’s Willful Misconduct and there has been a final determination by a court of competent jurisdiction that a defect in the Vaccine has arisen from such Indemnified Person’s failure to comply with current Good Manufacturing Practices. Indemnification under Clause 11.1 will be available for Losses arising from the use and administration of the Vaccine supplied under this Agreement, regardless of when or where vaccination occurred and regardless of when or where the injury leading to the Losses occurs or is reported.	Comment by Nino Mindiashvili: ზიანის ანაზღუარების დაახლოებით იგივე პირობებია დადგენილი  სხვა მიმწოდებლებთანაც და ძალიან ცუდია. შემსყიდველი პასუხისმგებელია არ მარტო უშუალოდ მიმწოდებლის წინაშე და მათთან კავშირში მყოფ პირებზე, არამედ  პასუხიმგებლობას იღებს  მესამე პირების სარჩელებზე. პასუხისმგებლობა მოიცავს აგრეთვე  ყველა პროცესუალური ხარჯების ანაზღაურებასაც.

ნებისმიერ თანხის დასახელების შემთხვევაში, შესმყიდველი ვალდებულაბს იღებს ანაზღაურებაზე. 	Comment by Natela Khmaladze: ადმინისტრირების ნაწილში რატომ?

11.2 Process of Indemnification for Third Party Claims. 

11.2.1 The Indemnified Person shall give the Purchaser prompt notice of any Third Party Claim served upon the Indemnified Person, stating the nature and basis of such Third-Party Claim and the maximum estimated amount (in US Dollars) of such Third-Party Claim, to the extent known (which estimate may be updated from time to time). Notwithstanding the foregoing, no delay or deficiency on the part of the Indemnified Person in so notifying the Purchaser shall limit any right of any Indemnified Person to indemnification under this Section 11.2, except to the extent such failure materially prejudices the defense of such Third-Party Claim. 

11.2.2 The Indemnified Person shall assume and control the defense of any Third Party Claim using legal counsel reasonably chosen by the Indemnified Person. Each of the Parties shall (i) use commercially reasonable efforts to mitigate the effects of the claim and (ii) fully cooperate with the Indemnified Person and its legal representatives in the investigation and defense of any matter which is the subject of indemnification, at the Purchaser’s cost and expense. The Indemnified Person shall keep the Purchaser reasonably informed of the progress of the defense of the Third-Party Claim.  The Purchaser shall pay the invoices of legal counsel and other expenses of the Indemnified Person arising from defending the Third Party Claim promptly upon presentment of an invoice and in any case within ninety (90) days of presentment thereof, and the Indemnified Person shall have the right to seek settlement or compromise of, and to so settle or compromise, the Third-Party Claim, provided that, the Indemnified Person provides prior written intimation to the Purchaser thereof.	Comment by Nino Mindiashvili: ეს ნიშნავს იმას, რომ ყველა შემთვევაში პასუხიმგებელია შემსყიდველი, თუმცა იურიდიული მრჩეველი უნდა აირჩიოს თავად მიმწოდებელმა 
	Comment by Natela Khmaladze: კაბალურია 

11.3 Limitation of Liability.

11.3.1 Release. The Purchaser waives and releases any claim against Serum arising out of or relating to: (a) lack of safety or efficacy of the Vaccine, subject to compliance by Serum with applicable regulatory requirements in the Territory for a pandemic product, limited to manufacture of the Vaccine by the Manufacturer in accordance with Good Manufacturing Practices; (b) use or administration of the Vaccine; (c) issues relating to storage or transport conditions including deep cold chain storage; (d) lack of proper aseptic technique or dosing at the point of administration of the Vaccine; or (e) delays in delivery of the Vaccine under this Agreement.	Comment by Nino Mindiashvili: მსგავის ჩანაწერი არსებობდა სხვა მიმწოდებლებთანაც, და ალბათ აქაც არაფერი შეიცვლება. ზოგადა რათქმაუნდა ძალია ცუდია 	Comment by Nino Mindiashvili: ეს რომელი შემთხვევა არის? თბილისის აეროპორტამდე უსაფრთხოდ მოწოდება, ვფიქრობ მიმწოდებლის პასუხისმგებლობის ქვეშ უნდა იყოს. 	Comment by Nino Mindiashvili: ამითი კიდევ ერთხელ ადასტურებენ რომ დაგვიანბული მოწოდებისათვის პასუხისმგებლობას არ იღებენ და ვფიქრობ მოცემულზე ყურადღება უნდა გამახვილდეს. 	Comment by Natela Khmaladze: ძალიან კაბალურია

11.3.2 Limitation of Liability for claims other than Third Party indemnification.  The aggregate liability of Serum and their Affiliates in respect of claims made by the Purchaser, or any Affiliates acting on the Purchaser’s behalf (as distinguished from Third Party Claims for indemnification), whether for breach of contract, another contractual-based claim, arising in tort (including negligence) or otherwise, arising out of, under or in connection with this Agreement shall not exceed the amounts actually paid by the Purchaser to the Supplier under this Agreement.	Comment by Natela Khmaladze: ამის ნაცვლად უნდა ეწეროს SERUM

11.3.3 Disclaimer of Warranties. The Parties acknowledge that they are not relying on any understanding, arrangement, statement, representation (including, any negligent misrepresentation but excluding any fraudulent misrepresentation), warranty, condition, term, customary practice, course of dealing or provision except for the warranties set out in this Agreement. All statements, representations, warranties, terms, conditions and provisions (including, any implied by statute or equivalent, case law or otherwise and any implied warranties and/or conditions as to merchantability, satisfactory quality, fitness for purpose and skill and care), other than fraudulent misrepresentations and the provisions set out in this Agreement, are hereby excluded to the maximum extent permissible by law.

12. Term and Termination 

12.1 Subject to earlier termination in accordance with the provisions hereof or according to law, the term of this Agreement shall commence on the Effective Date and shall continue until the Total Doses are delivered to the Purchaser in accordance with Clause 3.1 hereinabove, or until the completion of Twelve (12) months from the Effective Date, whichever is later (the “Term”).	Comment by Nino Mindiashvili: ეფექტირი გახდება კონტარქრი ხელმოწერიდან და მთელი 5 თვის შემდეგ უნდა მოხდეს მიწოდება, შემდეგ შეიძლება ასბობდეს დეფქტურის შეცვლის საჭიროებები, როელისთვისაც კიდევ 2-2 თვე სჭირდება მიმოწდებელს. თუ ეს ვადა გაიზრდება ჩვენთვის უფრო სასარგებლო იქნება ალბათ, ვინაიდან ზიანის ანაზღაუარებაზე ჩვენ ისედაც ხელშკეურლების ვადის გასვლის შემდეგაც ვიღებთ. 	Comment by Legal: Business Team to kindly confirm	Comment by Natela Khmaladze: ეს ვადა არის ძალიან დიდი, ამხელა თანხას იმიტომ იხდის ქვეანა რომ ეხლა არის საჭირო, თორემ 12 თვის შემდეგ სულ სხვა საჭიროებები იქნება და შესაძოა ვაქცინის ფასმაც მნიშვენლოვნად დაიკლოს

12.2 The Term may be extended in writing for such further time and on such terms as the Parties hereto may mutually agree upon by executing an addendum to that effect.

12.3 In the event the Purchaser committed any material breach of its obligations hereunder, then

12.3.1 the Manufacturer and/or the Supplier may terminate this Agreement if the Purchaser fails to remedy the same within a period of thirty (30) days upon receipt of a written notice from the Manufacturer/Supplier; or

12.3.2 The Manufacturer and/or the Supplier reserves full right to rescind this Agreement forthwith with no surviving obligations of refund of payments and/or supply of the Vaccine, in the event the Purchaser commits breach of the provisions of Clause 15.1.2.	Comment by Nino Mindiashvili: 15.1.2 მუხლი ისეთი მკაცრი არ არის რომ თანხის უკან დაბრუნებაზე უარს ამობდეს მიმწოდებელი. მაგ „The Purchaser shall not (i) issue any press / media release or make any public statement or use any designation of the Serum in any promotional activity, in regard to this Agreement without the prior written approval of the Serum…“


12.4 The Manufacturer and/or the Supplier may terminate this Agreement by giving the Purchaser a prior written notice of thirty (30) days.	Comment by Nino Mindiashvili: მაგალითად ივლისის/აგვისტოს თვეში რომ მსავსი მოთხოვნა დააყენოს მიმწოდებელმა, მაშინ როდეც ჩვენთვის ძალიან მნიშვნელოვანი პროდუქტი რომელსაც ველოდებით და რომლის ღირებულებაც სრულად გადახდილი გვაქვს 4 თვით ადრე. ძალიან ცუდია პირობაა.



13. Consequences of Termination 	Comment by Nino Mindiashvili:  ვე ვნახე რა შემთხვევა შეიძლება იყოს ისეთი როდესაც კონტრაქტის შეწყვეტის შემდეგ მწარმოებელი/ მიმწოდებელი უკან დააბრუნებს შემსყიდველის მიერ გადახდილ თანხებს. ამიტომ მოცემული პირობა მუხლში აუცილებლად უნდა ჩაემატოს 

13.1 Termination of this Agreement for the reasons set out above, shall not affect the obligations or liabilities of the Parties hereunder in respect of matters outstanding at the time of such termination.

13.2 In the event of termination or expiry of this Agreement for whatever reason:	Comment by Nino Mindiashvili: 	Comment by Nino Mindiashvili: ტერიტორია თუ საქართველოა, ცოტა უცნაური ჩანაწერი მომეჩვენა. ისედაც თუ შეწყეტას თავად მოითხოვს და შემდეგ შეკვეთილ დოზებს სხვაგვარად გაყიდის, ესეც ბუნდვანია.  

13.2.1 From the Total Doses, in case, certain quantity of Vaccine doses remains non-supplied by the Supplier due to termination of this Agreement, then, Serum reserve all the rights to distribute and sell such quantity of non-supplied doses of the Vaccine in the Territory through any third-party distributor or contractor and nothing stated in this Agreement shall debar the Manufacturer / Supplier from supply and commercialization of such quantity of non-supplied doses of the Vaccine after termination of this Agreement.	Comment by Natela Khmaladze: სასწაული

13.2.2 Parties agree that this Agreement is for supply of the Vaccine up to the quantum of Total Doses only, and, unless expressly agreed to in writing by all Parties, nothing stated herein this Agreement shall mean or be interpreted as a binding obligation on the Manufacturer and Supplier to supply any additional doses of Vaccine as may be requested by the Purchaser on the same commercial terms and conditions as this Agreement.	Comment by Nino Mindiashvili: თუ მნშნელოვანია მოცემულ მწარმოებელთან დამატებითი დოზების შედმეგი შესყიდვაც, მაშინ მოცემულ პირობაზეც უნდა გამახვილდეს ყურადღება 

13.2.3 The Purchaser undertakes to promptly return or transfer to Supplier all regulatory approvals, and related files and other correspondences related to the Vaccine which are held by or are under the control of the Purchaser, without any delay, demur or seeking compensation

13.2.4 The Purchaser shall, in no event, be entitled to any compensation or damages or other payment whatsoever, whether in respect of goodwill or loss of profit. For avoidance of doubt, it is clarified that the Serum shall be entitled to damages for breach of any obligations, representations, warranties or covenants under this Agreement including other payments whatsoever as provided in this Agreement.   	Comment by Nino Mindiashvili: ძალიან ცუდი პორობაა 

13.2.5 The Purchaser undertakes to return to the Disclosing Party, immediately, any and all Confidential Information, technical data and documentation whether soft or hard copy, received from the other, or at the option of the Disclosing Party, destroy all such Confidential Information, and provide the Disclosing Party of such certification through an independent auditor 

14. Force Majeure

14.1 Each of the Parties hereto shall be excused from the performance of its obligations hereunder, in the event that such performance is prevented or delayed by Force Majeure, provided that each of the Parties shall use its best efforts to complete such performance by other means. The Party relying on a Force Majeure event shall promptly notify the other Party/ies accordingly together with such evidence of Force Majeure event as it can reasonably give and also specifying the period for which it is estimated that the preventions or delay will continue.  

14.2 If the performance by the Purchaser of any of its obligations under this Agreement is prevented or delayed by Force Majeure for one hundred and twenty (120) days or more, consecutively or cumulatively, during the Term or any extended term of this Agreement, then the Manufacturer and/or Supplier, in their discretion shall have the right to terminate this Agreement forthwith upon written notice.	Comment by Natela Khmaladze: ფოსმ მაჟორი ჩვენთვის არ არის?

14.3 All Parties agree that if the Purchaser suffers from any Force Majeure Event and notifies Serum in accordance with Clause 14.1 above, due to which the supply of the Vaccine by Serum is prevented or delayed, then Serum shall not be obligated to refund the equivalent advance payment for a consignment of Vaccine doses under a Purchase Order it has already manufactured for the Purchaser but which has not been supplied to the Purchaser. 	Comment by Natela Khmaladze: ცუდი პირობაა, და რატომ არ უნდა დააბრუნოს თანხა?

15. Publicity and Publication

15.1 Publicity and Advertisement.

15.1.1 Nothing contained in this Agreement shall be construed as conferring upon the Purchaser any right to use in advertising, publicity or other promotional activities, any name, trade name, trademark, or other designation of Serum, including any contraction, abbreviation, or simulation of any of the foregoing.

15.1.2 The Purchaser shall not (i) issue any press / media release or make any public statement or use any designation of the Serum in any promotional activity, in regard to this Agreement without the prior written approval of the Serum, and (ii) publish or cause the publication of, whether directly / indirectly, and whether in press or electronic media or through any social media platforms, any adverse or negative publicity for Serum (as determined by Serum in its sole discretion).

15.1.3 Serum reserves the right to make any public, press or media announcements in relation to the Vaccine	Comment by Natela Khmaladze: ანალოგიური უნდა იყოს თანაბარი პირობები, ანუ ის რომ გააკეთებს განაცხადს საქართველოს მივყიდეო და ასე და ასეო, მე არ მაქვს და უნდა ვკითხო შეიძლება ვთქვა თუ არაო? 

15.2 Publication.

15.2.1 Nothing stated in this Agreement shall mean or be interpreted as to prevent or hinder or obstruct Serum from publishing any data and information in relation to the Vaccine. 

15.2.2 The Purchaser agrees that any data or information directly governed by this Agreement, may be published by the Purchaser only after Serum has been provided a reasonable opportunity to access such data or information and given its written consent prior to the publication.

16. Assignment
The rights and obligations of the Purchaser under this Agreement shall not be assignable in whole or in part, without the prior written consent of the Serum. However, Serum can assign its rights and obligations under this Agreement to any other Affiliates and Serum will intimate the Purchaser thereafter.  	Comment by Natela Khmaladze: რისკების დაზღევის მიზნით ეს პირობა არ უნდა იყოს არც ერთი მხარისთვის დასაშვები მეორე მხარის თანხმობის გარესე, 

გარდა ამისა, ეს არ უნდა ზღუდავდეს შემსყიდველს რომ იგივე იმპორტის ნებართვისთვის და ვაქცინის ადმინისტრირებისთვის მის აფილირებულ კომპანიებს გადასცეს თუნდაც წინამდებარე ხელშეკრულებები, რომ ადმინისტრირება შესაძლებელი იყოს. 



17. Severability
Should any part or provision of this Agreement be held unenforceable or in conflict with the Applicable Laws or regulations of any applicable jurisdiction, the invalid or unenforceable part or provision shall, provided that it does not go  against the essence of this Agreement, be replaced with a revision which accomplishes, to the extent possible, the original commercial purpose of such part or provision in a valid and enforceable manner, and the balance of this Agreement shall remain in full force and effect and binding upon the Parties hereto.

18. Entire Agreement and Amendment
This Agreement constitutes the entire agreement between the Parties with respect to its subject matter and supersedes all prior agreements, arrangements, understandings, dealings or writings between the Parties hereto. No subsequent alteration, amendment, change or addition to this Agreement shall be binding upon the Parties unless reduced to writing and signed by an authorized officer of each Party.  No modification to this Agreement shall be effected by the acknowledgment or acceptance of any purchase order or shipping instruction forms or similar documents containing terms or conditions at variance with or in addition to those set forth herein. In the event of any conflict or inconsistency between the terms and conditions of this Agreement and any terms or conditions set forth in any purchase order or other document relating to the transactions contemplated by this Agreement, the terms and conditions set forth in this Agreement shall prevail.

19. Waiver
No waiver of a breach or default hereunder shall be considered valid unless in writing and signed by the Party giving such waiver, and no such waiver shall be deemed a waiver of any subsequent breach or default of the same or similar nature.

20. Governing Laws	Comment by Nino Mindiashvili: არ არის რეკომენდირებული მართველი სამართალი იყოს ინდური და დავა ექსკლუზიურად განიხილონ ინდოეთის სასამართლოებმა. 
The Parties agree to submit the terms of this Agreement and further agree that this Agreement shall be read, governed by and construed and have effect according to the laws of India without giving effect to the conflicts of laws provisions thereof. The Courts of Pune, Maharashtra, India shall have exclusive jurisdiction over any disputes arising out of or in connection with this Agreement.	Comment by Natela Khmaladze: მიზანშეწონილია განისაზღვროს დავის განხილვის ნეიტრალური ფორუმი

21. Notices
Any notice or other written communication required or permitted to be made or given hereunder may be made or given by either Party by Email, first-class mail, postage prepaid, or by prepaid international air courier to the mailing address set as below:

(i) If to Manufacturer:	Serum Institute of India Private Limited
		Address: 212/2 Off Soli Poonawalla Road, Hadapsar
		Pune – 411 028. India
		Attn.: Mr. Ajay Kumar Jha
		Email: ajay.jha@seruminstitute.com

(ii) If to Supplier:		Serum Life Sciences Limited
Address: 12 New Fetter Lane, London, United Kingdom, EC4A 1JP
		Attn.:  Mr. Parag Deshmukh
		Email: prd@silsuk.com

(iii) If to the Purchaser: 	Ministry of Internally Displaced Persons from 
the Occupied Territories, Labour, Health and Social Affairs of Georgia,
		Address: 144 Tsereteli ave. 
Tbilisi 0119 Georgia, 
Attn.: Maia Nikoleishvili,  
Head of International Relations and Protocol     
      	Division of the Ministry
		Telephone: +995 577272713
					Email: mnikoleishvili@moh.gov.ge; 
or to such other addresses numbers as any Party shall designate by notice, similarly given, to the other Party/ies.

22. Miscellaneous

22.1 Relationship between Parties. 
All Parties are independent contractors and are entering into this Agreement on a principal-principal basis. Nothing stated in this Agreement shall mean or be interpreted as a joint venture, employment, partnership or any other fiduciary relationship between the Parties. 

22.2 No License. 
Nothing stated in this Agreement shall mean or be construed as license or assignment or as a transfer of any right, title or interest of Serum in the said Vaccine in favour of the Purchaser.
	
22.3 Survival Clause
Provisions of Clauses 4.4, 5.7, 5.8, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 13, 15, 16,20, 21, 22.2, 22.3, and 23 shall survive termination or expiry of this Agreement.

23. Interpretation 

23.1 reference to a Clause or Annexure is a reference to a clause of, or annexure to, this Agreement;

23.2 reference to the meanings of the defined terms are applicable to both the singular and the plural form thereof;

23.3 the Preamble and Annexure form part of this Agreement and shall be interpreted and construed as though they were set out in this Agreement; 

23.4 the headings to the Clauses and Annexures are for convenience only and shall not affect the interpretation or construction of this Agreement;

23.5 “this Agreement” means this Vaccine Purchase Agreement executed between the Purchaser, the Manufacturer, and the Supplier including the annexures forming an integral part of this Agreement.

23.6 Each of the Parties hereto this Agreement has participated in the drafting and negotiation of this Agreement. If an ambiguity or question of intent or interpretation arises, this Agreement shall be construed as if it is drafted by all the Parties hereto, and no presumption or burden of proof shall arise favouring or disfavouring any Party hereto by virtue of any authorship of any of the provisions contained in this Agreement.

23.7 This Agreement shall be prepared and executed in English and shall not be translated in any other language without the prior written approval of Serum. In the event this Agreement is translated into a language other than English for any purpose, the English version of this Agreement shall in all events prevail and be paramount in the event of any differences, questions or disputes concerning the meaning, form, validity, or interpretation of this Agreement and any other translated version of this Agreement shall be deemed to be automatically amended to be consistent with the English version of this Agreement.

24. Counterparts
This Agreement may be executed in counterparts, each of which shall be deemed an original and all of which together shall be considered one and the same Agreement.

25. [bookmark: _Hlk63861998]General
[bookmark: _Hlk65839828]The Parties agree that the contents of this Agreement and all responsibilities and obligations by the Manufacturer and the Supplier shall be subject to all permissions, approvals, and sanctions from the Government of India including more specifically but not restricted to permission to export / export license from the Government of India or any other requirements, conditions or approvals of the Regulatory Authority / Government Authority in India.	Comment by Natela Khmaladze: მხოლოდ ინდოეთი ეყოფა?
-------------------------Signature Page Follows-------------------------


IN WITNESS WHEREOF, all Parties hereto have caused this Agreement to be executed by their duly authorized representatives on the dates specified below:

	SIGNED AND DELIVERED
For and on behalf of the 
MINISTRY OF INTERNALLY DISPLACED PERSONS FROM THE OCCUPIED TERRITORIES, LABOUR, HEALTH AND SOCIAL AFFAIRS OF GEORGIA
Signature:
Name: Mr. Giorgi Tsotskolauri 
Designation: Deputy Minister of Internally Displaced Persons From The Occupied Territories, Labour, Health And Social Affairs of Georgia 
Date: 

Witness
Signature: 
Name: 
	SIGNED AND DELIVERED
For and on behalf of the
SERUM INSTITUTE OF INDIA PVT. LTD.

Signature: 
Name: Mr. Ajay Kumar Jha
Designation: AGM- International Business


Date: 

Witness
Signature:
Name: 

	SIGNED AND DELIVERED
For and on behalf of the
SERUM LIFE SCIENCES LIMITED 
Signature:
Name: Mr. Parag Deshmukh
Designation: Director – International Business Global
Date: 
Witness
Signature:
Name: 



ANNEXURE A	Comment by Natela Khmaladze: ვარგისობის ვადა რამდენი იქნება, მნიშვნელოვანია რათა ადმინისტრეიბა დაიგეგმოს ადექვატური, მით უფრო მილიონი დოზის პირობებში
SPECIFICATIONS 

	    PRODUCT
	SPECIFICATIONS
	DESCRIPTION

	COVOVAX-SARS-CoV-2rs (COVID-19) Nanoparticle (Liquid) (NVX-CoV2373) NOVAVAX-USA; 0.5ml single dose vial; 5.0ml 10 dose vial 
	SARS-CoV-2rs (COVID-19) Nanoparticle vaccine (Liquid) (Recombinant spike protein nanoparticle vaccine)
Each dose of 0.5ml contains: 
SARS-CoV-2rs    5µg
Matrix-M1           50µg
Store at +2 to +8⁰C.
DO NOT FREEZE.
	Supplied in 0.5ml, single dose vial or 5.0ml 10 dose vial with VVM;
Single dose vial and 10 dose multidose vial are available in a pack of 50 vials in a carton box (2 to 8 deg C Storage Condition)





ANNEXURE B	Comment by Nino Mindiashvili: მოცემულ პირობების სარიკო ხასიათზე დასაწყისში აღვნიშნეთ. 	Comment by Legal: Business Team to kindly confirm
SCHEDULE OF PAYMENT AND SUPPLY OF VACCINE

1) Supply of 1,000,000 (One Million) SARS-CoV-2rS (COVID-19) Nanoparticle Vaccine (Liquid) COVOVAX – Total Doses.	Comment by Natela Khmaladze: მიზანშეოწნილობის ჭრილში არის შესაფასებელი რაოდენობა, ფასი და მოწოდების პერიოდი

2) [bookmark: _Hlk63765769]Purchase Price: USD 10.50 (Ten U.S. Dollars and Fifty Cents) per dose on CIP (by Air) Tbilisi International Airport, Georgia inclusive of freight and insurance.

3) Total Purchase Price: for 1,000,000 (One Million) Vaccine doses is USD 10,500,000 (Ten Million Five Hundred Thousand U.S. Dollars).

4) Payment Terms: The Purchaser agrees to pay the Supplier the Total Purchase Price i.e. the full amount of USD 10,500,000 (Ten Million Five Hundred Thousand U.S. Dollars), on or before April 10th, 2021 as an advance payment by the Purchaser to the Supplier at the Supplier’s designated bank account. 

5) Supply Terms: 1,000,000 (One Million) Vaccine Doses will be supplied in multiple lots/shipments in the months of August and September of 2021 subject however to the execution of this Agreement, and the Safety Data Exchange Agreement/Pharmacovigilance Agreement. Furthermore, the delivery of each consignment of Vaccine doses shall be subject to the following supply conditions- 
i. Receipt of the Authorizations from the Regulatory Authority in the Territory; 
ii. Receipt by Manufacturer and / or Supplier, of Authorizations from the Regulatory Authority / Government Authority with respect to exports permissions and / or any other requirements, conditions or approvals of the Regulatory Authority / Government Authority in India;
iii. Availability of Vaccine stocks for supply and the conditions related thereto; and
iv. 100% advance payment on or before April 10th, 2021.

6) Parties further agree on the following additional terms:
i. Delay in shipment due to the uncertainties on stock availability will not be considered as breach of this Agreement by Serum. 	Comment by Nino Mindiashvili: იგივე პირობაზე ბევრგან არის ყურადღება გამახილებული, რაც ნიშნავს იმას, რომ მთავარი ვალდებულების შეუსრულებლობის შედეგებზე პასუხისმგებლობას იცილებენ 
ii. Delay in shipment due to the delay in receipt of the Authorizations from the Regulatory Authority in the Territory or due to the delay in receipt of Authorisations from the Regulatory Authority / Government Authority with respect to exports permissions and / or any other requirements, conditions or approvals of the Regulatory Authority / Government Authority in India will not be considered as a breach of this Agreement by Serum and will determine a possible extension of timeline for supply.	Comment by Natela Khmaladze: ძალიან ცალმხრივი და კაბალური კონტრაქტია
iii. In the event, further Vaccine doses are required by the Purchaser, then the Parties may execute additional Purchase Orders, on mutually agreeable terms, and annex the same hereto this Agreement. 
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